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ZENÉSZETI KÖZLÖNY.
MAGYARORSZÁG ÉS A KÜLFÖLD MŰVÉSZETÉNEK

HETISZEMLÉJE.

jSzAKSZERKESZTÖK:

AGGHÁZY KÁROLY és ERNEY JÓZSEF.
j^ELELÖS ROVATSZERKESZTŐ !

KACZIÁKT' GÉZíé.

Szerkesztőség : váozi-utca 24. sz. Előfizetési árak :
Kiadó hivatal: váczi-utoa 3. sz. a Egész evrs ........................6

„Harmonia“ társulat zeneműkeres- i Félévre............................
kedése. ! Negyedévre . ■ ■ • • 1 irt 30 kr.

A zenészekhez — önmagukért.
A művészetek valamennyi ágai között a zene az, mely az emberi 

szívre és kedélyre mindenha a legerősebb és legközvetlenebb hatást 
gyakorolta. A képzőművészetek is közvetlen hatást gyakorolnak, a szóló 
művészetek és a költészet erős hatása tagadhatlar, de ez összes válfa­
jok közt egyik sem költ oly általános visszhangot a lélekben, mint a 
zene. Nem létezik ember, kire a zene hatást ne gyakoiolna, mig léte 
zik igen sok, ki a többi művészetek iránt teljesen érzékiden. Aki egy 
Beethoven-szinfoniát nem tud élvezni, esetleg egy csárdás hangjaira 
mégis összeüli a bokáját, akit a nagy opera zaja idegessé tesz, elanda- 
lodik egy barcarolleon, akit egy oratórium untat, tűzbe rohanhat 
egy harci indulóra. Szóval nem képzelhetünk embert, kire ne lenne ha­
tással a zene, melynek befolyása alatt állanak még az állatok is, bírván 
az állatcsaládok nagy száma zenei tehetséggel, vagy legalább fogékony­
sággal iránta.

A külömböző népek zenéje a nemzet műveltségi fokozatara en­
ged következtetni, úgy zenéjének eredetisége a nemzet életképességére 
is. Amennyire a zene életszükségletet képez a társadalom külömböző 
köreire nézve, oly arányban becsülik meg az avval foglalkozó művé­
szeket. Amig a művész csak a kapa-kasza kerülők osztályába sorozta- 
tik, amig a zenész csak $ muzsikus8, a színész $komédiás , a festő csak
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»mázoló“, kiknek egy-egy vagyonosabb egyén felebaráti szerétéiből ad 
kenyeret, »hogy éhen ne haljon az istenadta8, addig az az ország szo­
morúan áll a műveltség dolgában.

Hazánk a művelődés elhanyagolását még idejében igyekezett jóvá 
tenni ; félszázad esztendő óta rohamos haladás észlelhető, dacára a köz­
bejött kedvezőtlen eseményeknek. Sokat tettünk, de e sok még mind 
semmi. A félszázad előtt indított közgazdasági lendülettel nem járt vele 
a művészetek haladása vagy legalább nem oly arányban, mint várható 
lett volna. A művészetek számára most kell még folyvást kiharcolni 
azon tért mely őket jogosan megilletné, nálunk a művészetek csak kü­
szöbéig jutottak el azon csarnoknak, melybe őket a külföld becsü­
lése helyezé! A magyar szalmatűz mindig és igen hamar föllobban, 
ha egy uj eszmét kell népszerűvé tenni, de azonnal lelohad, mihelyt 
közvetlen és szemmel látható eredményét meghozta, sőt már akkor is 
midőn távolról el sem érte. A művészeteknél is nagyobb művészet kell 
ahhoz, hogy nálunk más, mint a politika iránt folytonos érdeklődés le­
gyen ébren tartható.

Az elnyomatás korszaka alatt a színészetnek nagy lendületét lát­
tuk. A direktorok arany napokat éltek, a vidéken nemcsak a dráma 
virágzott, de több helyütt keletkeztek operatársulatok is. Miért volt e 
nagy pártolás? Mert a színpad a politikai tüntetésekre igen alkalmas 
volt. Hasonló célra szolgáltak főleg a dalárdák is. Most az ok meg. 
szűnvén, a szülészet ismét tengődik, s a dalegyleteket nagy bajjal le­
het a széthullástól megóvni.

Ezen időszakra esik a zenesegélyző és nyugdíj intézet megalapí­
tása is. Nagy tűzzel kezdődött s most teng-leng. Pedig mindnyájan tud­
juk, hogy nagy szükség van rá, mert nálunk a zenészek anyagi hely­
zete még folyvást igen sanyarú, s amit az intézet nekik elaggulásuk 
esetére, vagy hátramaradottjaiknak nyújthat, jóval kevesebb, mint az 
alamizsna.

Bizonyára kell és lehet ezen segíteni, s itt nem a nemzeti ada­
kozások annyiszor igénybe vett forrásához kell nyúlni, hanem az önse­
gély módjaihoz. A nyugdíj alapot más nem szaporíthatja most, mint 
maguk a zenészek, szellemi adományaik által, melyeket a közönség 
pénzen vált meg.

A »Harmonia8 harmadik számában Huber Károly igen szép és 
figyelemreméltó indítványt tett, évenkénti oratórium-előadások eszköz­
lése iránt, melyek jövedelme a zenész segélyző- és nyugdíj intézet ja­
vára lenne fordítandó. Ez a segélyzésnek és tevékenységnek csak egyik 
oldala, s ez tisztán a nemzeti színház igazgatóságától és a filharmoni­
kus társulattól függ. Ezektől azonban alig várható e téren kezdemé-
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nyezés, mert a nemzeti színház saját maga külön nyugdíj alappal bír, 
annak javára évenként rendez előadásokat, a filharmonikusok nagy 
része pedig úgyis nemz. színházi tag, többi része, egyéb jövedelmi for­
rással biró műkedvelő. De ha tán a zenész-nyugdij intézet hivatalos át­
iratban megkeresné ez iránt a színház igazgatóságát, mégis ki lehetne 
vinni a dolog létesítését.

Az önsegélyzés nagyobbik részére azonban egy gyakorlati javasla­
tunk vau. Országszerte rendeznek átlag minden nagyobb városban éven­
ként 2— 3 jótékony célú hangversenyt és azzal egybekötött táncmulat­
ságot. Akármi legyen a cél, a jótékony közönség megjelenik, elhozza 
adóját, mert hisz élvez érte. Ezeken mindig a helybeli zeneművészek­
nek kell előállaniok, közreműködni a műsor változatossá tételében. Ter­
mészetesen díjtalanul. Tőlük ez igen szép és méltánylandó dolog, habár- 
senki jogosan nem követelheti ezt.

Számításunk és tervünk ezen alapul: működjenek közre a művé­
szek ezentúl is díjtalanul, de mondják ki országszerte, hogy ama bizo­
nyos jótékony cél viszont a közönség-gyűjtő műsor és közreműködésért 
tartozzék bizonyos csekély százalékot a zenész-nyugdij intézetnek áten­
gedni. Bizonyára a jótékony cél igen keveset vészit, 2 5*/0 átenge­
désével, mely egy-két forint a művésznek tiszteletdijul úgy is csekély 
volna, de a nyugdíjintézet alapjához járulva, esetleg még is az ily köz­
reműködők javára esik akkor, ha rászorulnak a nyugdíjintézetre. Az el­
lető művész teljesen díjtalanul működött közre, mert e százalék olyforma 
lenne, mint a törvényhatóságok és községek által szedett mulatság! il­
leték, ezt az illető bizottság a leszámoláskor azonnal megküldhetné a 
nyugdíjalapnak s a tömérdek hangversenyből mily szép összeg folynék 
össze a hangversenyeket szellemileg alkotó zeneművészek javára.

Fölszólítjuk itt a zenész segélyző- és nyugdíjintézet kitűnő elnök­
ségét, hogy javaslatunkat az egyesületben tegye megbeszélés tárgyává.

Patti Amerikában»*)
Chicago, 1882. január 5-én.

Múlt évi december hó 31-én. két nappal Haendel »Messiás«-ának eloadatása 
után, Patti Adelina asszony. Nicolini és impressariojuk Abbey úr és én elhagytuk 
Cincinnatit, hogy Chicagóba utazzunk.

Festői kép tárult itt az utazó szemei elé. Szépségeiben, miután nappal utaztunk, 
alkalmunk volt gyönyörködni. Mily külömbségez és a Philadelphia—Cincinnati út kozott 
máskülömben is ! Mig emez döcögős és kellemetlen volt. amaz oly sima és lág). 
hogy az ember azt hitte volna, a vasuttársulat az isteni művésznő tiszteletere a 
síneket ruganyos posztóval vonatta lie.

~ *) Szerkesztőségünk egyik beltagjához intézett magánlevélből vesszük ki ez érdekes 
részleteket. bzer
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Este kilenc órakor érkezőnk Chicagóba. Szibiriai hidegség volt, csakúgy 
vacogtak fogaink tőle. A Grand Hotel Paciíicban, a hol a legpompásabb lakszobák 
tartattak fenn a diva számára, az isteni művésznőt fejedelmi módon fogadták.

A szálloda tulajdonosa, annak főigazgatója, aligazgatói, az egész szolgasze­
mélyzet mind sorfalat képeztek, leghódolatteljesebben üdvözölvén őt, midőn köztük 
elhaladt, lakosztályának ajtai előtt pedig hat magas termetű néger állott őrt.

Nem túlzás, ha azt mondom, hogy ezen szobák a legszemkápráztatóbb feje­
delmi pompával vannak berendezve. Kilenc, egymásba nyíló szoba gazdagon aranyozott 
ébenfa bútorzattal perzsa szőnyegekkel bevonva, chinai porcellán vázákkal diszitve 
stb. stb. Külömben is a Grand Hotel Pacific Amerikának legszebb szállodája, mely 
nézetem szerint ritkítja párját mindkét világrészben.

Minden tágas és kényelmes abban, óriási nagyságú előcsarnokok vezetnek a 
pompás szalonokba; colossális és kitünően berendezett éttermek, és a mi igen fontos 
mi reánk európaiakra nézve, kik azon rósz szokással bírunk, hogy jó akarunk enni. 
a konyha pompás és a szolgálat igen gondos.

Megérkezte óta Patti asszonynak nincsen nyugta a chicagói reporterektől. 
Egész nap zaklatják, és várnak az előcsarnokban a bebocsátásra. Várnak, várnak, 
de hiába várnak : Patti asszony senkit sem fogad közülök. Képzelhetni, mily dühösek. 
Egynémelyik közülök avval boszulta meg magát, hogy nem épen a legválogatottabb 
szavakban nyilatkozott róla. De ezen jó urak rosszul számítottak, mert Patti asszony 
csakis azon újságokat olvassa, melyeket titkárja ajánl neki.

Azonban azt hiszem, szükségtelen mondanom, hogy lázas türelmetlenséggel 
várták az isteni művésznő első felléptét. Harminc dollárt azaz 60 forintot adtak 
egy zártszékért és megjelenésekor az eddigi enthuziasmus valóságos őrjöngéssé vált. 
Patti »Aida« szerepében lépett fel először. Lehetetlen az ének művészetet maga­
sabb fokra emelni, mint ő ezt e szerepben mutatta. És mily hév. mily kifejezés­
teljes játék ! Én korántsem hangjának tisztaságáról és annak ezüst csengéséről szólok, 
melyet ön ép oly jó ismer mint én, de ének modora, és főkép ezen nehéz szerep elő­
adási módja páratlan a maga nemében, és csakis azt kívánnám, hogy Budapest 
közönsége is egy napon ugyanazon szerencsében részesülhetne, mint Chicago és 
hallhatná Pattit »Aida« szerepében.**) L. V.

T AZR.C A-

„Rang és mód.“
Szigeti József három-felvonásos drámája. Először adva a nemzeti színházban

február 5-én.
Érdemes szinművészünk, kinek a drámai műsor több jóravaló és 

sok eredetiséggel megirott színművet köszönhet, e legújabb drámájában 
utolsó előtti színműve, a „Nagyralátó* pendantját szándékozhatott 
megteremteni. Abban egy parasztot vakít el a váratlanul nyert pénz és 
kezdi az urat játszani, amig kifosztva megbukik és bűnbánólag tér visz- 
sza elhagyott jó feleségéhez. Ebben a „fenn az ernyő nincsen kas4 esz-

**) W i 11 asszony, ki jelenleg nálunk vendégszerepei, lia nem is magasakban, de bátran 
mondhatjuk : az éneket és játékot illetőleg ugyanazon színvonalon áll, mint Patti Adelina.

Szer k.



, .. .....-:u... ■ ■' .V
r■ ■ . ,

... Hi V •
r ■ -

*ca ;"S- ■ .*~v- *?

HARMONIA. i;l

méje van drámaibb kidolgozással variálva, amennyiben itt a személyek 
az" öngyilkossággal játszanak, becstelenségeket követnek el s végül min­
den jóra fordul.

A »Rang és mód8-ban két elem van szembe állítva; egyik a raf- 
tinirozott úri osztály, melynek tagjai részint gyöngeségíik és férfiatian- 
ságuk által (Bannai miniszteri tanácsos), részint szándékos és roszaka- 
ratú csalás utján (Clarisse, Bannai neje) jutnak az anyagi és erkölcsi 
bukás örvényébe. A férfi, ki nem immorális, a hivatali pénz sikkasz­
tás bűntényét követve el, az erkölcsi bukásig jut; a nő, ki immorális, 
az anyagi bukás által suj tátik. Hosszas szenvedés és gyökeres mega­
lázkodás után egy gazdag paraszt rokonuk menti meg őket a külvilág 
előtti végleges elveszéstől, az utolsó pillanatban adván nekik az elsik­
kasztott pénznek megfelelő összeget, hogy a becsületet megmentvén a 
külvilág előtt, ne jussanak koldusbotra. A másik elem tehát a romlat­
lan szivű parasztosztály lenne, melynek két tagja (az öreg Bannai Gerő 
és neje Erzsi asszony) megbocsátják a rajtuk elkövetett sértést és ki­
mentik a veszendőbe menő úri rokonokat.

Ha azonban az ily tendenciával készült jellemeket közelebbről 
vizsgáljuk, igen furcsa eredményeket fogunk látni. Arra a tapaszta­
latra jövünk, hogy a romlatlan szivű parasztpár voltaképen azért rom­
latlan szivű, mert egyszerűen szivtelen. A sértés, mit a parasztpáron 
az mi rokonság elkövet, összesen az, hogy épen egy estélyt készülvén 
adni, rüstellené, ha a most megérkezett paraszt rokonság azon, festői 
ugyan, de nem épen a méltóságos társaságba illő jelmezében megjelen­
nék. E miatt egy szobaleány által, igaz, hogy nem a legfinomabban, tud­
tára adják, hogy máskor igen szívesen látják, de most nem. A máso­
dik sértés épen ilyen, amidőn a paraszt nagybácsi az elbukott és , ör­
vény szélén álló öccs vallomásán majdnem ellágyul, jő a nagyralato nő 
és ép úgy mint fentebb tudtára adja az öreg parasztnak, hogy jobb 
szeretné, ha másutt keresne társaságot magának.

S mit tesz ezért a parasztpár ?
Nemcsak porig alázza, de vérig kinozza is a voltaképen csak 

gyönge és férfiatlan férjet, a miniszteri tanácsost, ki a sértést^ nem is 
követte el; öngyilkosság szélére kergeti, becstelenség elkövetéséle kény­
szeríti, saját maga akarja mielőbb megsemmisíteni, még mielőtt ellen­
ségei megtehetnék, ezért ő viszi a főszerepet elmeritésében, pöi meg­
kezdése miatt keresvén ellene ügyvédet s a szennyes számadási por meg­
kezdését csakis a parasztpár fülig szerelmes fiának szórakozottsága gá­
tolja meg, tehát a véletlen. Végül pedig midőn megmentik oly keserű 
szemrehányások és leczkék kíséretében történik a 8000 frt. átadasa, 
melytől függ egy egész család élete és becsülete, hogy azt önéizetes 
ember soha el nem fogadhatná, inkább százszor választja a halált. 
Ökölre foghatókig demonstrálják neki, hogy az nem érte, hanem csakis 
kizárólag leányáért és a család nevének becsületéért történik ; tehát nem 
a jószívűség, hanem a hiúság vezeti az öreg parasztot, midőn öccsében 
a Bannai név tiszta becsületét menti meg. S még ehhez is a Bannai 
leányának öngyilkossági kísérletére van szükség, hogy a. vén paiaszt a 
8000 frt. odaadásának nélkülözhetlenségéről meggyőződjék.

Az alakok tehát lehetnek az életből vettek, csakhogy a szerző
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ellenére sikerültek. Olyan szívtelen ember, mint Bannai Gerő akárhány 
létezik, — csakhogy ne akarja szerző akkor a jószívűség ^ typsaként 
bemutatni. Egyedül Clarisse alakja képez teljes lehetetlenséget. E no 
Éva anyánk legfurcsább teremtései közé tartozik. Szerző csak könnyel­
műnek akarja festeni és elvetemültté teszi, ki báró Demanxi lángész- 
szel tud üzletemberek megcsalására történetkéket koholni s amellett oly 
ostoba, hogy egy hülye vén gróf sarokba szorítja, zsebredug egy sei eg 
gorombaságot, miket a vén roué mondogat neki, és egy busz éves ka­
masznak nagyon is világos mentegetőzéseit félreismeri és igennek veszi 
azt, mely a napnál világosabban nemet jelent. Korlátolt elméjű és láng- 
ész’ egyszerre, férje iránt gyöngéd sőt amennyire látjuk, hű hitvese és 
mégis valódi raffinementnal teszi tönkre, háta mögött zsidó üzérekkel 
férje nevére gscheftel stb. Bocsásson meg szerző tamaskodasunkért, de 
ilv alak létezését elhinni képtelenek vagyunk.

A szerző tervezete tehát igen szép lehetett, csakhogy balul ütött 
ki az alakok rajzolásában. A darabnak, mint drámai műnek azon nagy 
hibája is meg van, hogy az I. felvonás közepén tisztán látjuk a végét 
és tovább jelenetről-jelenetre megjósolhatjuk, hogy mi fog történni. Ami 
uj és meglepő azután mégis lesz, az összesen annyi, hogy a jószivűnek 
hiresztelt parasztpár részéről ennyi szívtelenségre teljességgel nem \a- 
gyunlc elkészülve. Azért a darabnak inkább lehetne „a szívtelen pa­
raszt* vagy „a bosszúálló hiúság* címet adni.

Szigeti minden darabjának meg van azonban egy sereg előnye, 
melyekért szívesen látjuk színpadunkon. Ilyenek a zamatos nyelvezet, 
a színpadi hatás ismerete és egyes igen jól megirott jelenetek. Ez utób­
biban a „Rang és mód* is bővelkedik. A szereplők kitűnően feleltek 
meg feladatuknak, maga a szerző (a kemény paraszt szerepében)* 
Priel le Kornélia asszony, remekül ábrázolva az okos Orzse asszonyt, 
Újházi úr, (a hülye vén gróf) Helvey Laura le. a. (Clarisse) M ár- 
kus Emma k. a. (Bannai leánya) Bercsényi úr (Bannai) H e t é n y i 
úr (a szerelmes ifjú) teljes elismerésünket érdemlik meg.

A „Harmóniai-társulat — Liszt Ferencznél.
A világhírű mester haza érkezett és újra elfoglalta azt a helyet, 

mely őt a hazai zeneművészet élére állítja. Tisztelői, barátai sietnek üd­
vözölni őt. Társulatunk is kedves kötelességének ismerte tisztelegni a 
legnagyobb élő magyar zeneművésznél.

Az igazgatóság szétkiildötte a meghívókat a bíráló tanács tagja­
ihoz s a találkát a társulat zongora-termébe déli 12 órára tűzte ki.

Pár perccel 12 óra után együtt volt a küldöttség sBartay Ede 
nemz. zenedei igazgató, társulatunk elnökének vezetése alatt elindult a ma­
gyar orsz. zeneakadémiába. A küldöttségben részt vettek Erney Jó­
zsef igazgatósági elnök, Huber Károly, Gobbi Alajos, A g g- 
házy Károly igazgatósági tagok s d r. Hub a y K á r o 1 y vezéri­
gazgató, ezeken kívül a birálo tanács tagjai közül Erkel Gyula, 
A 11 a g a G é z a, Pischinger Alajos, Pauli R i c h á r d, Szé­
kely Imre.
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A mester, eleve értesítve a látogatásról, szalonjában várta a kül­
döttséget.

Bartay Ede elnök következő rövid de melegen átérzett beszéd­
del üdvözölte a küldöttség elé siető mestert:

„Szeretett mester, nagy hazánkba !
»A »Harmonia« magyar zeneművészek társulata nevében öröm­

mel üdvözöljük önt szeretett hazánk fővárosában.
„Adja az ég, hogy végre állandóan, megszakítás nélkül bírhassuk 

körünkben.
„Engedje meg, hogy társulatunk hazafias ügyét, becses figyelmébe 

ajánljuk, kérvén egyúttal, hogy azt magas pártfogásába méltatni ke­
gyeskedjék.

„Társulatunk hazafias célért a magyar zeneművészet emeléséért 
küzd, e cél elérésére kéri a „Harmonia« hatalmas pártolását.8

A mester egy pár szóban megköszönte a látogatást, a jelenlevők 
mindegyikével kezet szorított s készséggel megígérte, hogy társulatun­
kat minden tekintetben pártolni fogja.

Az ünnepélyes bevezetést fesztelen társalgás követte. A küldöttség 
tagjai helyet foglaltak az ősz mester körül s hol az egyik hol a másik 
elegyedett vele beszélgetésbe.

— Hallottam már a társulat felől egyet mást — szólt a mel­
lette ülő Bartay Ede elnökhöz — nemde zongora teremmel is rendel­
kezik a társulat, minő zongorák vannak jelenleg benne képviselve?

— Egyelőre csak a jelesebb bécsi cégek — feleié Huber Károly, 
sajnos, hogy nem bírunk még Budapesten oly magyar céget, mely 
anyagilag képes volna a bécsi ismert cégekkel konkurrálni.

— Hallott már valamit, mester, Ehrbar uj találmányáról ? vágott 
közbe Aggházy.

— Hallottam, — de ez nem egészen uj ám már. Többen próbál­
koztak már a zongora tökélesitésének problémájával. Hisz az urak 
mindannyian ismerik Beregszász}7 találmányát. A legutolsó párizsi köz- 
kiállitás alkalmával pedig Man j au párisi cég mutatott nekem egy általa 
készített, két billentyűzettel ellátott zongorát. Zachariae német zongora 
készitő plane több regiszterre osztotta a zongora mechanikáját úgy, hogy 
különféle pedálok segítségével valóban rendkívüli hatásokat lehetett 
rajta előidézni.

Ezzel felkelt a mester s az ablak előtt álló pompás palisander 
zongorán rögtön demonstrálta, hogy mily könnyű lenne Bach o2. vari­
ációit egy két billentyüzetű zongorán eljátszani.

Ezt az intermezzot a küldöttség egy két tagja az újonnan beren­
dezett szalon megtekintésére használta fel. A szalon az akadémia hang­
versenytermének tőszomszédságában van s a mester visszaerkezte előtt 
alakíttatott át. A kerevet előtt álló asztalon fekszenek azok a diszaján- 
dékok, melyeket a mester 70-ik születése napján kapott.

Gyönyörű diszkötésú albumok, a „Wiener musikalische Körper­
schaften8, — „Wiener Akad. Wagnerverein8, „Weimar8 „Pressbur­
ger Musik vereine8 — „Magyar orsz. zeneakadeinia8 meglepetései. „A 
brüsszeli zeneegyletek8 érmeket verettek, melyeken Liszt herencz arc­
képe látható. Jobbra balra a magas szárnyajtók között két diszfarag-
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ványú szekrény vonja magára a szemlélő figyelmét. Ezek hangjegy 
szekrények reteszekkel, melyeknek mindegyike felirattal van ellátva. 
„Sonaten« „Opern8 stb. jelzik a tartály tartalmát.

Legérdekesebbek a tarka-barka szinti bútorok. A sokszínűséget a 
rajtok levő hímzés okozza. Minden egyes bútor darab kézi munka, még 
pedig olyan női kezek munkája, melyek nem igen szokták különben a 
hímző tűt forgatni.

Hát az eredeti Dóré rajzok a falon, a „Biblia* illusztrációjának 
eredetijei s a szerteszét fekvő apró műtárgyak. Egy két óra kellene 
ezek tüzetes megtekintésére. Pedig hát sajnos, a látogatás ideje letelt s 
a küldöttség búcsúzik. A mester újólag kezet szőrit a jelenlevőkkel s 
a látogatás véget ért. Szemtanú.

Hubay Jenő.
Hubay Jenő hazánkfiát a brüsszeli kir. zeneakademia első hegedű 

tanári állására, mely Wieniawsky halála óta üresedésben van. a belga király 
f. hó 7-én kinevezte. A brüsszeli kir. zeneakademia tagadhatlanul első zene kikép­
zési intézete Európának, nemcsak mivel a legrégibb, hanem azért is, mert mindig 
európai hirü tanárokat volt szerencsés megnyerni. így a belga hegedű-iskola világ 
hirü megalapítója Charles Beriot, ki hegedű müveivel e szak literaturáját még most 
is dominálja; Beriot elhalálozása után sok éven át Vieuxtemps Henrik töltötte be 
ezen állást. Ezen halhatatlan hegedű-mester után következett Wieniawsky, ki azon­
ban csak rövid ideig maradt, súlyos betegség akadályozván öt tiszte teljesítésében.

S most már fél évi üresedés után Hubay Jenőt kérte fel az igazgatóság az 
állás elfogadására.

A feltételek következők: 6000 frank évi fizetés, két havi szünidő nyáron 
és 6 heti szabadság idő télen. Hubay, értesülésünk szerint két feltételhez kötötte 
az állás elfogadását. Első sorban meg akarta tartani a magyar állam-polgárságot 
s teljesen mellőzni az igazgatóság által óhajtott naturalizációt, másodszor a hegedű 
kiképzési osztályokon kívül a kamara zene osztály vezetését is kívánja.

A differenciák kiegyenlittetvén. a kir. kinevezés az ifjú művészt Európa leg­
első zenetanári állására méltatta.

Hubay Jenő jelenleg alig 23 éves s igy már fiatalságánál fogva is rendkívül 
latba esik az őt s személyében hazánkat ért kitüntetés. A zenetörténetben alig 
találunk hasonló esetet, hogy zeneművész huszonhárom éves létére teljesen idegen 
országban ily nevezetes állásba jutott volna. Sikere újra élénken demonstrálja a 
külföld előtt, hogy hazánkban sok tehetség van, hogy a magyar nemzet képes nagy 
tehetségeket produkálni s hogy nagy tehetségeinket rendesen a külföld szokta 
előbb elismerni.

Hubay jelenleg Belgiumban hangversenyez. A brüsszeli filharmonikusoknál 
aratott diadala következtében az összes belgiumi filharmonikus testületek meghívták 
hangversenyzésre. Husvét után Madridba nyert igen előnyös ajánlatot, s onnan 
Algerbe megy át dr. Landovszky-hoz, kinek múlt nyáron is vendége volt. Ezután 
foglalja el állását a brüsszeli zenedénél.
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Főpróba a sajtó báljából.
Csodálkozva hallja mindaz, ki a fényezett tánctermek parkettjén valaha meg­

fordult, hogy egy bálból főpróbát tartottak.. Tán azon is valami különös táncot 
mutattak be. — kérdik, — mint a rajztanár-jelöltekén a »körmagyar«-t s 
azért tartanak próbát belőle? Nem, kérem alássan, a bálból tartott főpróbán senki 
se táncolt, mert azt a részvevők minden próba nélkül is alaposan értik, lévén fog­
lalkozása minden hirlapirónak farsangidején, másodsorban — az Írás.

Azért főpróba mégis volt. Mert nem addig van az, hogy hirlapiró-bál. s akkor 
aztán tánc kezdődik este és végződik reggel. Az irónép a művészvilággal úgy össze 
van forrva, hogy ügyeik közös ügyek, bár nem osztrák-magyar értelemben véve.
A hasonlat összesen annyiból állhat, hogy a művészek képviselik azon részt, meh\ 
a rövidebbet huzza. Igaz, sokszor kapnak dicséretet is, mely felér egy kis. csendes 
Hercegovinával, de sokszor aztán oly kritikákat, melyeket szívesebben tudnának a 
»Hercegovinái Harsona« hasábjain, mint a főváros valamelyik tekintélyes közlönyében. 
De viszont, ha nekünk van rájuk szükségünk, jószívűségükhöz appellálunk. a derék 
művészek aztán elküldenek egy delegációt, mely kisegít bennünket és megtölteni 
segít megürült kasszánkat; exneri szigorral hajtván be minden egyes látogatón, ki 
művészetüket élvezni akarja, a belépti fejadót, azonkívül felülfizetés alakjaban az 
általános jövedelmi pótadót. garderobepénz fejében a vigadó-községi pótadót, mig a 
hűsítőkért járó díjak alakjában a cukrász szed a szegény, izzadásig zsarolt közön­
ségen közmunka adót.

A fönnebb dicsért és tisztelt delegáció tehát ismét megjelent, hogy a várvavart 
estét a mi javunkra, az adózó közönség számára mulattatóvá tegye. Amint múlt 
pénteken déltájt fölfelé bandukoltam a főpróbára, hallottam is a t. delegáció »elő­
adóijának hangját már a i.ípcsőn. Oh »Gabriel v. Barosz«, amint a bécsi lapok 
nevezik a derék urat, ha önnek ily hangja volna, mint a művészdelegacio eloadojanak
Nádayné asszonynak, ki épen az Offenbach-operettből adott elő eg\ kecses aiiettát.

»A teremben«, melybe beléptem, végigvergődvén az utolsó bálnak a lépcsőkön 
szétszórva heverő virágfüzérei, szőnyegei, eldobott virágcsokor részei kozott—, 
»nappali fény ragyogott«. Hogy tovább is hírlapíró stylusban beszéljek. — »azonban 
e ragyogó fényt nem a rendes déli Órák sugarai okozták. Oh ilyen fenyre a közön­
séges nap nem képes! Edison lángeszének volt fönntartva azon föladat hogy a 
vigadó termét a szegény megunt napfényének niveaujára emelje fényes délben.«...- 
Prózában sietek hozzátenni, hogy a villanyvilágításból tartottak probat.

A kis teremben rögtönzött színpadon Nádayné asszony koloraturázott, amig 
alant Szabados Károly, az egy estére rögtönzött karnagy, dirigált. A »férj az ajtó 
előtt« vagv máskép az »egy hang« s tegyük hozzá: elég vastag hang, azaz a deie- 
Kőszeghy bácsi egv nagy dobon ült és kontrázott rá, mig a délceg o 1 o, a í 
úr, mesterséges gyerekkel csinált öreg Ellingerünknek utólag némi konkurenciát. 
Káldy ur. mefisztó-taglejtésekkel gyalogolgatott ide ’s tova a teremben.

Ott aztán Schubert katonai karmester vezetése alatt a zene-bakák gyürköztek 
neki és elfujták-huzták a »Zsurnaliszta-tipegőt«, melyet va amennyi fővárosi 
lapból összeállított címlappal a »Harmonia« társulat látott el. Utana knes/. Hugo 
nemzeti szinti »Írók és művészek« polkáját húzták el, a »Harmonia« vezer- 
igazgatójának boldogságát nagymérvben elősegítendők. Eg\edü a ci an^ an a 
ányzott, hogy a »Sohse halunk meg« csárdással a kisszámú, de válogatott, 
t. i. három egyénből álló közönséget megvigasztalja.

A színpadon aztán Dreyfuss uj vigjátéka került sorra. A nemz. színház igazgató
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sága gyöngéd figyelemmel még előbb Budán is eljátszatta ugyanazon este ugyanazon 
darabot, nehogy aki onnan át akar jönni, zsákban macskát vegyen. A színészek 
tehát aznap délelőtt próbálták a nemzeti színházban, eljátszották este a várszínház­
ban és éjjel a vigadó kis szinpadán ugyanezen darabot. Három a magyar, azaz 
»drey Fuss !«

Hanem azért:
»Sohsem halunk meg!« A A

Zenei újdonságok szemléje,
»Berühmte ungarische, türkische und slavische Tänze und Märsche in freier 

Bearbeitung für Pianoforte von Robert Schwalm« — cim alatt Lipcsében. Stein- 
gräbernel jelent meg egy csárdásokat és indulókat tartalmazó füzet.

Szabad átdolgozásban mutatja be itt Schwalm a magyar népzene nehány 
gyöngyét, nevezetesen a »Rózsabokor-csárdást«. — »Bártfai emléket«, —• »Kalocsai 
emléket« — és a »Rákóczyt«. Közelebbről tekintvén azonban e szabad átdolgozást 
csak a két elsőnél látjuk igazolva a címlap ezen állítását, hol ugyanis eredeti, 
ügyes és többnyire briliáns átíratásban, találjuk régi jó ismerőseinket.

A »Kalocsai emlék« imitatioval nagyon is emlékeztet Brahms J. »Ungarische 
Tänze« cimü négy kézre irt kedvelt darabjaira, inig a »Rákóczy-Marsch« nem egyéb 
mint elég érdektelen kísérettel ellátott nemzeti indulónk.

Schubert »magvar« (?), indulóját követi Chopin örökké szép gyászindulója 
és Beethoven »török indulója« Door Antal hatásos kidolgozásában.

Az egész gyűjtemény ára 72 kr.

Ugyanott jelent meg: »12 beliebte Compositionen für Pianoforte von Kalk­
brenner, Field, Dussek, Hummel, Burgmüller und Mendelssohn«. 12 zongoradarab 
(IV. V és VI. nehézségi fokozatban) melyek használhatóságáról a felsorolt szerzők 
és célszerű beosztásáról az átíró (Damm Gusztáv) neve kezeskedik.

*
Fünf Albumblätter im ungari-chen Style, für das Pianoforte von Jul. von 

Beliczay. op. 19.
Igénytelen cim, mely alatt Beliczay Gyula a külföldnek mondja el a magyar 

szív örömét és keservét. Öt, finom Ízléssel kidolgozott, nemes gondolat, köztük kü­
lönösen a harmadik tanúskodik szerző hazánkfia ritka tehetségéről és a zeneszerzés 
titkainak alapos ismeretéről.

Beliczay nevével nemcsak a zongorairodalomban, hanem az egyházi és a 
kamarai zeneköltészet terén is találkozunk és sokoldalú képzettsége mindenütt a 
legnagyobb elismerésre talál. Reméljük nem sokára lesz alkalmunk egy nagyobb 
műve behatóbb kritikájába bocsátkozhatni.

Jelen 19-ik műve megjelent Lipcsében Breitkopf és Hártl-nél. (V fokozat) 
Ára 1 frt 35 kr. E. ,/.

Hangira rsenyejs.
i.

Weiss József, fiatal zongoraművész e hó 15-én adja első hangversenyét, 
melyet a »Harmonia« társulat rendez.

Budapest zenekedvelő közönsége bizonyára emlékszik még a fiatal művészre, 
ki most önállólag lép elő, helyet foglalni a többi előadó, kész művészek sorában.
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Alig 4—5 év előtt még a zeneakadémiában okozott méltó feltűnést, úgy briliáns já­
tékával. mint szerzeményeivel.

A fiatal Weiss a csodagyermekek ma már nem ritka fajához tartozik. Te­
hetsége aránytalanul fejlődött ki korához képest, tizenegy éves korában játszott elő­
ször Liszt előtt, ki e gyermek kedvéért kivételt tett a zeneakademia szabályai alól 
és azonnal fölvette az akadémiába növendékül. Ott először Erkel Ferenc vezetése 
alatt tökélyesbité magát a zongorán, majd Volkmann Robertnél, az érdemes ősz mes­
ternél tanulta az elméleti tudományokat s a zeneakadémiától egy, nagy zenekarra 
szerzett és hatásos rondeauval vett búcsút, hogy Bécsben és Berlinben még tovább 
haladhasson. Moszkovszky Berlinben teljesen el volt ragadtatva játéka által és azon­
nal tanítványául fogadta.

Korának fejlődésével tehetsége még jobban megizmosodott. A csodagyermek­
ből nagyratörő ifjú lett, ki tizenhat éves korában adván első hangversenyét, múlt 
decemberben a másodikat, a berlini közönség előtt valódi furorét keltett. A sajtó 
egyhangúlag elhalmozá magasztalásaival; a politikai és szaklapok közül csak a nagy­
tekintélyű »Alig. Musikzeitung« 1881. dec. 2-iki (48-ik) számának kritikáját említ­
jük meg: ..

»Weiss József fiatal hangversenyző művészben tüneményszerű tehetségű 
ifjú erő lép a művészi arénára. Weiss úr, ki mint halljuk, mindössze tizenhét eves- 
e hangversenyben, a Volkmann féle C moll versenydarabbal, Chopin E dur scher- 
zójavai és saját rendkívül bájos kis valzer szerzeményével bebizonyitá, hogy mind­
azon kellékek felett rendelkezik, mik egy kitűnő zongoraművésznél szükségesek. Ala­
pos és nagy készültség, szép hang és szingazdag árnyalás fő előnyei Weiss urnák. 
De nézetem szerint a zongoraművész előnyei teljesen háttérbe szorulnak benne a 
zeneszerző képességei mellett. Weiss úr egy D moll zenekari szinfoniát adatott, elő, 
mely alaki részét tekintve meglepő csodálkozást idézett elő. (A szinfoma kifogásta­
lan magasztalása után Így ir:) Weiss úr azon szerencse-gyermekek közé tartozik, 
kiket a természet pazar jó kedvében s akkor is igen ritkán teremt.« Azt hisszük, 
hogy ily bírálat után a legnagyobb várakozással tekinthetünk f. ho lo-en adandó 
hangversenye elé.

Műsora a következő : Budapesten. 1882. február 14-én kedden esti / /8 Dia­
kor a fővárosi vigadó kis termében Weiss József zongora-művész hangversenye 
Büchler R. kisasszony szives közreműködésével. La) Chromatikus fantasia es fuga, 
Bach. b) Ballada (F. dur), Chopin, c) Keringő. Moszkovski. 2. a) Sommeraben ,
Lassen, b) Ich liebe dich. Grieg, c) Des Liebsten Schwur, Brahms, enekli Bucht ei
R. kisasszony. 3. a) Scherzo (E dur), Chopin, b) Bourrée (A moll), Bach. c) Menuett, 
Moszkovski M. d) Keringő, Weiss J. 4. a) Wandern geht mein Liebster. Heuberger, 
b) Marinilla. Heuberger, c) Trost, Lassen, énekli Büchler R. kisasszony, o. a Bar­
carolle. Chopin, b) Rhapsodia, Liszt. Hely-árak: Korszek 3 frt. Számozott sze* 
2 frt. Bemenet 1 frt. Jegyek kaphatók a »Harmonia« társulat nemzeti zenemű- 
kereskedésében. váczi utcza 3. sz. és a hangverseny napján este a pénztárnál.

II.
Székely Imre zenedei tanár lakásán múlt vasárnap érdekes matinee-t ren­

dezett tanítványaival. Hallottunk különféle újdonságokat, a többi között egy erde-es 
»Gavotte «-ot — Hans Hubertől. Székely I. tanár tanítványait egytol-egyig a korrektség 
és öntudatos felfogás jellemzik. Gottgeb Katicza kis. finom árnyalással jatszta 
Huber említett darabját. Keller Eugenia kis. különösen mesterének HMk abrak­
jának előadása alkalmával győzött meg bennünket jeles képességéről. Nagy Ida 
kis. bevégzett művészettel kezeli hangszerét s bizton remélhetjük, hogy roud idő

1
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múlva széles körben fognak róla beszélni. Volkmann is képviselve volt a 
műsoron F. dur triója által. Száhlender Ida kis. játszta a zongorarészt kifogás­
talan technikával de kissé izgatottan, több nyugalmat ajánlunk. A hegedű részt Zer- 
dahelyi Olga kis. játszta olyan biztosan, mintha évek hosszú során át játszana 
kamara zenét.

III.
Bülöw János e hó 10-én adta hangversenyét a vigadóban. Miután a hang­

verseny már lapunk zárta után történt, bő ismertetését csak a jövő számban hoz­
hatjuk. Addig azonban el nem mulaszthatjuk a hangverseny-rendező Dunkl ur el­
járásáról nehány szót szólani. E derék ur, kinek a hangversenyek rendezése körüli 
eljárásról nemsokára igen avatott toliból hozunk leleplezéseket, rendszeresen 
mellőzi azon lapokat, melyek az ő germanizáló tizeiméiről kedvezőtlenül emlékeznek 
meg. A hangversenyző művész (többnyire idegen) természetesen nem is álmodozik 
arról, hogy a neki esetleg felszámitott jegyeket nem a nyilvánosság közegei kapják 
meg; igy a radikális-magyar irányú és tekintélyes »Budapesti Hírlap«, a kitűnő »Ga­
zette de Hongrie« és más lapok, melyek csak valaha is szót emeltek a »hazafias« 
»magyar« Rózsavölgyi cég ellen, sohasem részesülnek tiszteletjegyben. Dunkl 
úr a hangverseny-monopolium birtokosa csak azokra mosolyg kegygyei, kik őt ma­
gasztalják vagy legalább elhallgatják az el nem hallgatandőkat. Az említett lapok 
természetesen megfizetik a jegyet és nem szólanak érte semmit. Most még nem te' 
hetik, hogy ignorálják a Dunkl hangversenyeket, egy-két év alatt bizonyára az is meg­
történik.

IV.
A vörös kereszt egyesület javára többb hangverseny van készülőben. A 

nemz. zenede f. hó végén rendez egy nagy hangversenyt a fővárosi vigadó kis 
termében érdekes műsorral. Március havában pedig különféle jótékony egyesü­
letek szándékoznak egy rendkívüli zene előadást rendezni a nevezett egyesület 
gyámolitására.

T. előfizetőinkhez!
yag-"' Lapunk jelen 4-ik számával küldjük szét t. előfizetőink­

nek az első hangjegy mellékletet. Ez a kiválóan díszes kiállítású 
„Harmonia Induló“ Huber (Varjasi) Károlytól, mely műnek ren­
des bolti ára 60 kr. E negyedév folytán, némi kárpótlásul is a január 
hóról elmaradt két számért, még egy, hasonló értékű zenemű-mellék­
letet küldünk.

ZENE.
* »A világosi katasztrófa« eimü 

szinfoniai költeményt, melyről már egyiz- 
ben említést tettünk, febr. 5-én délelőtt 
11 órakor szűkebb körű zeneközönség 
és a szerző Prónay István ur baráti 
köre előtt a »Harmonia» társulat termé­
ben előadta a szerző és dr. Jeszenszky 
Sándor, zongorán, négykézre. A jelenvolt 
zenei kapacitások sorában Állaga Géza, 
Bartay Ede, Huber Károly. Vajdaffy Béla, 
urakat, továbbá Kozma Sándor kir. fő­
ügyészt, Jeszenszky Danó közjegyzőt s

másokat láttunk. E szinfoniai költemény, 
melyet Prónay még harminc év előtt irt. 
valóságos programmzene, wagneri érte­
lemben, magyar rhitmusú és stylü előa­
dásban állitván zenei monumentumot a 
szabadságharc e sötét epizódjának. A tá­
bori vig életet festő bevezetésből drámai 
erővel megy át a zeneszerző a szárnyaló 
baljós hírek által okozott fájdalomba, majd 
távolról a »Gotterhalte» megszólalása az 
osztrák sereg közeledtét jelzi. A Rákóczy 
induló s az oszt. hymnusz küzdelmében ez
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utóbbi diadalmaskodik és a fegyverletétel 
sa 13 vértanú kivégzése sötét hangulatú 
és megrázó ere j ü zenében talal kifejezést.
A vég a Kossuth nótának apotheozissá 
földolgozása, magas szárnyalásu dallam­
ban. — A közönség a nagy tehetségre 
valló zenemüvet tetszésével kisélte s be- 
végeztével mindenki az őszbe csavarodott 
szerzőhöz sietett elismerését tolmácsolan­
dó. A zenészek körében azon nézet ural­
kodik. hogy az érdekes szinfoniai költe­
ményt okvetlenül be kell mutatni a fő­
város közönségének s azért a filharmo­
nikusok által eszközlendő előadás iránt 
lépéseket tesznek. Addig azonban az 

Írók és művészek körében > fogják egy 
estén bemutatni s a »Harmonia«-társulat 
is egyik matinéejára kitűzi. Mindenesetre 
érdekes lesz hallanunk nagy zenekartól 
a nagyszabású művet, mely ismét annak 
bizonvitéka, hogy hazánkban tömérdek 
ily elrejtett tehetség létezik, csak legyen, ki 
őket a feledségtől és elzülléstől megmenti.

* Az orsz. dalárszövetség közp. 
választmánya ma vasárnap délben a 
nemz. zenede helyiségében ülést tart. mely­
nek tárgyát az idei debreceni dalün­
nepély összelőadásának műsora képezi. 
Mint halljuk, indítványt fog tétetni az iránt, 
hogy a műsorból mint szokás volt, a 
»Szózat« és »Hymnusz« ne vétessenek 
fel rendes műsor számoknak. Részünkről 
csak helyeselhetjük ezen reformot, mert 
az által a rendes műsor más számokkal 
gazdagithatót. A dalünnepélyek összelőa- 
dásain a közönség, mely drága pénzen 
megveszi jegyeit, újdonságokat és isme­
retlen szerzeményeket óhajt hallani s nem 
a közkincscsé lett nemzeti dalokat. Ezek 
arra valók, hogy az összelőadás rendes 
műsorának megkezdése előtt és befeje­
zése után az egész jelenlevő közön­
séggel együtt énekeltessenek. A vá­
lasztmányi ülésen jelen lesznek Debreczen 
város küldöttei is kik az ünnepély sor­
rendjének megállapítása iránt fognak 
előterjesztéseket tenni.

* Engeszer Mátyás tanárt 70-ik szü­
letése napján a budapesti nemz. zenede 
meglepetésben fogja részesíteni. Az ösz- 
szes zenedei tanárok és tisztviselők le- 
fényképeztetik magukat s a fényképeket 
disz albumban átnyújtják az érdemes ze­
netanárnak.

O N I A.

* Uj női négyes társaság ke­
letkezett Németországban a svéd női 
négyes mintájára. Mint nekünk Berlinből 
Írják, e négy hölgy neve Schimon-Regan 
Anna, Bingenheim er Minna, Lankow Anna 
és Pfeiffer Luiza. Azon bámulatos hatás, 
melyet a svéd négyes gyakorolt minden 
hallgatóra, birta rá e hölgyeket az után­
zásra, mely ha nem is tökéletes, de igen 
sikerült. Oly érdekes jelenséget semmi 
esetre sem képeznek, mint a svéd négyes 
volt. melynek mindegyik tagja egyforma 
szinü ruhákba öltözve, egyenlő szinü 
szemű, hajú, és bizonyos pontig egyenlő 
színezetű hanggal is bírtak s igy csodás 
összhangban állottak egymással. A négy 
német hölgy kitűnő dalénekesnő is egy­
úttal, Schimon-Regan és Lankow asszo­
nyok külön is fölléptek, mint magán­
énekesnők ugyanazon hangversenyen, 
ami az összelőadás érdekességéből igen 
sokat levont.

* Rubinstein Párisban rendkívüli 
hatással hangversenyez jelenleg. Az összes 
lapok egyhangú elragadtatással üdvözlik 
a nagy mestert.

* Fölhívás. Alulírott teljes tiszte­
lettel meghívja a zenetanárokat, tanár­
nőket és kiket az ügy érdekel, vasárnap 
f. hó 12-én délután 3 órakor a »Fővá­
rosi iparosok helyiségében (IV. k. Barátok 
tere, Ferencziek bazárja I. em.) tartandó 
értekezletre oly célból, hogy a fővárosban 
egy »Zenetanárok és tanárnők« 
egylete mihamarább létesitessék. Ságh 
József, Bpest, 1882. február 9.

* Rövid hírek. A budai zene- 
akadémia e hó 4-én házi zeneestélylyel 
egybekötött farsangi táncestélyt rendezett 
a°budai »Fácán* termében. Az előadások 
(vonós négyes, összkar, ének- és zongora 
darabok) nagy tetszést arattak. — A 
bálidény befolyással volt a zeneirodalom 
könnyebb fajainak művelésére is. Ahol 
bál van, ott tánczene a főszükség s az 
idei tánczene irodalom bősége valóban 
meglepő. Az Írók és művészek báljának 
három uj szerzeményét a »Harmonia« 
társulat adta ki, azok kiváló tetszést 
arattak az előadáskor. A rajztanár jelöl­
tek báljára Györgyi Kálmán szerzett egy 
művészcsárdást, azt a bájos és szeretet­
reméltó bálanyának, Jankó Jánosné úr­
nőnek ajánlva. A kereskedelmi bálon 
Freund Lászlótól játszottak egy uj ke- 
ringőt, hatással. A bölcsödé bálon Grill 
Richardtól adtak elő egy tipegőt stb. — 
A kir ályhymnu sz ügyében ma dél­
után lesz a kiegészített választmány 
ülése, melyen Balogh Pál titkár előter­
jeszti a sajtó utján terjesztendő fölhívás 
javaslatát.
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A színfalak világából.
J *Hunvady László«-t. ősz mes­

terünk Erkel Ferencz szép dalművét há­
romszor egymásután hallottuk fehr. 4-én, 
9-én, és 11-én. Wiltné asszony vendég­
játéka tette lehetővé, hogy e dalmű örök­
becsű zenéjében ismét gyönyörködhes­
sünk. A páratlan művésznő Szilágyi Er­
zsébet szerepét énekelte azon utólérhetlen 
drámai erővel és bensőséggel, mely csak 
az ő sajátja. A rendkívüli nehézségeket 
rejtő szerepet a feledhetlen Nagyné ha­
lála óta nem hallottuk s köszönettel tar­
tozunk Wiltné asszonynak, hogy felujitá 
az egyelőre félretett operát. Különösen 
első előadása valódi díszelőadás volt. a 
magyar ruhában megjelenő nagy művész­
nőt tapsvihar fogadta: egyes áriái és je­
lenetei közben és utána szűnni nem 
akaró tapsok hallatszottak s különösen a 
Lagrange-ária koloratur-futamai után tört 
ki a lelkesedés a legnagyobb mértékben. 
A többi szereplők közt Maleczkyné asz- 
szony mint Gara Mária és Kordin Ma­
riska k. a. (Hunyadi Mátyás) tűntek ki 
Ízléses és bensőségteljes előadásukkat; 
Perotti úr (címszerep) teljesen érvényre 
emelte szép hangját; Pauli úr (király) 
finoman árnyalt előadásávalnyert tapsot 
nagy magándala után.

J »Atala« dalmű e héten tizedszer 
adatott a nemz. színházban. .A rendkívüli 
érdeklődés, mely a fiatal magyar zene­
költő ezen művéhez fűződik, még most 
sem szűnt meg, mert a jegyek az előadás 
napjának délelőttjén mind el voltak már 
kapkodva. A harmadik felvonás után a 
közönség a szerzőt ismét háromszor lel­
kesedéssel kitapsolta.

2 Szinház-épitések a vi- 
déken. A szegedi uj színház 
körülbelül 318.000 írtba kerül. Építését 
még e tavaszon megkezdik és 1883 au­
gusztus 15-ig hefejezik, s ugyanazon 
év október havában már felavatható lesz. 
— Amármaros-szigeti állandó 
színház bizottságának elnökségét Ló- 
nyay János főispán vállalta el A város 
16,000 frtot ajánlott fel a színház építé­
sére. A többi kiadások a műkedvelők e 
czélra gyűjtött alapjából, a rendezendő

sorsjáték jövedelméből és a gyűjtésekből 
fognak fedeztetni. A bizottság elnökeit 
megbízták, hogy Pápáról, Czeglédről. Tren- 
csénből és Szombathelyről kérjék el át­
nézés és tanulmányozás végett az ottan 
legközelebb fölépült színházak terveit és 
költségvetését. Az ottani nyári színkört 
közbiztonsági szempontból, hatósági ren­
delet folytán tavasszal le fogják bontani, 
minek folvtán oda a nyáron színtársulat 
sem fog mehetni. — Am. szigeti színház 
létrehozásán gr. Lónyay János főispá­
non kívül Urányi Imre képviselő, Szül­
lő sy Antal polgármester, Kricsfalusy 
Vilmos ügyvéd, Kutka Kálmán t. fő­
jegyző. Szilágyi István igazgató. Hol­
lós sv István birtokos, Dobay Sándor 
tanár, Jelenfv Kornél, Szabó Aurél és 
Sándor, Szaplonczay Miklós főjegyző 
működnek közre különösen. — Losoncz 
városa szintén érlelni látszik az eszmét, 
hogy állandó színházat építsen, legalább 
erre mutat az a körülmény, hogy a szé­
kesfehérvári színház tervrajzát elkérte 
tanulmányozás végett. —- A temesvári 
színház építését —- a leégett helyén — 
már megkezdték. — Az egri színházi 
egyesület, Csiky Sándor elnöklete 
alatt elhatározta, hogy a kor kívánalma­
inak megfelelő állandó színházat emel.

2 Delibes Leo, a »Sylvia« és »(Hop­
péba« szerzője nagy diadalt aratott az 
»Auber« ünnepély alkalmából az »Opera 
Comique«-ban. Auber összes műveiből 
egy hatásos egyveleget szerkesztett, 
mely az »Opera Comique«ban előada­
tott. Auber melódiái Delibes által in- 
struvnentálva, képzelhető mily hatást 
idézhetnek elő. A közönség a »Portiéi' 
néma«, operából vett »Amour Sacré de 
la patrie« dalnál frenetikus tapsviharba 
tört ki s nem is csendesedett le, mind­
addig mig Delibes, ki személyesen diri­
gált, meg nem hajtotta magát.

JA londoni »Her Mayes- 
t y» színházban január hó 28-án került 
színre először B a 1 f e Mihály három fel­
vonás os operája »Moro. vagy az antwer­
peni festő.» »Moro»-t eredetileg olasz 
nyelven adták elő, még pedig 1854-ben 
Triesztben »Pittore e Dúca» czim alatt, 
a szerző hazájában azonban eddigelé 
még nem játszották. A kiállítás rendkí­
vüli fényes volt.

2 A nemzeti színházból. 
Sardou legújabb darabját »Odette«-t, 
mely Európa elsőrangú színpadait dia­
dallal járta be, a nemzeti színház is fel­
vette műsorába és legközelebb hozzákez­
denek a próbákhoz. — Mól iéré »Urhat-
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nám polgár» ából. mely Csiky Gergely 
fordításában fog a r nemzeti színházban 
színre kerülni, javában folynak a próbák. 
Ebben a darabban a színház minden 
szakmája részt vesz, amennyiben ének­
részek és ballet is fordul elő benne. Az 
énekes szerepeket Kordin Mariska és 
Doppler Ilka kisasszonyok, továbbá 
Kiss és Szendrői urak fogják adni. 
Náday igen nehéz, de hálás szerepet 
kapott e darabban. Egy táncmestert ad. 
és a színpadon a ballérináknak fog tánc­
leckéket adni. Ö maga már javában ta­
nulja a betanítandó táncokat. — Mozart­
nak »Szöktetés a seraiból» cimü operá­
jában a melyből a napokban kezdték a 
próbákat, Constance szerepét Wiltné. 
Bellmontott Gassi és Osmint Ney fogja 
énekelni. —

* Michalovich Ödön az orsz. 
szini konzevator ium főigazgatója március 
elején Drezdába utazik, hogy ott elfoga­
dott s az udvari nagy operában színre 
kerülendő nagy dalművének (»Harald és 
Signe») próbáit vezesse. A nagy dalmű, 
mint Írják, wagneri stílusban van tartva 
s úgy eredetisége mind hatalmas hang- 
szerelése által tűnik ki. Müder, a dresdai

színház intendánsa ragyogó kiállítással ké­
szül az előadásra, melynek közönsége a kül­
földön is előnyösen ismert zeneszerző ezen 
első művét érdekkel várja. Michalovich 
különben a magyar közönség előtt épen 
nem ismeretlen. Gyászindulója De­
ák F. halálára^ balladája »a sellő» 
(Gyulai Pál költeményére) valamint a 
helybeli phiIharmonikusok által múlt té­
len előadott »Ronde du Sabbath» cimü 
symphonisztikus zenemüvei ismertté tet­
ték nálunk is. Az első előadás sikere 
után a nemzeti színház igazgatósága is 
fog hir szerint, lépéseket tenni a dalmű 
megszerzésére. (Vajon nem kellett volna 
már előbb is?)

* Rövid hírek Coven angol ze 
neszerző, kinek szinfoniáját a bécsi fil­
harmonikusok nagy sikerrel adták elő, 
az udvari opera igazgatóságának egy hal­
léthez való zene partitúráját nyújtotta át. 
— A bécsi udvari operában febr. 
4-én jó sikerrel hozták újra színre Gluck- 
nak »Orfeusz« című dalművét. — Suppé 
legújabb operetteje, melyet »Härz- 
blättchen« címmel mult szombaton adtak 
elő a Carl-szinházban. megbukott.

*** Munkácsy Mihály nagy ha 
iánk fia tiszteletére társulatunk f. hó i'lé n 
i »Hungária« dísztermében ünnepélyt 
•endez. Zene körökben fájdalom mi sem 
;örténik a világhírű művész ünneplésére 
pedig kötelessége lett volna úgy a nemz. 
színház mint a népszínház igazgatóságá­
nak is díszelőadásokat rendezni Munká­
csy Mihály tiszteletére. Ha valami or­
szágos egyesület Budapesten ülésezik, 
annak tagjai számára díszelőadás ren- 
deztetik bizonyára, ha egy tucat kon­
stantinápolyi »szofta« Budapestre jön 
okvetlen díszelőadást rendez számukra 
a népszínház igazgatósága. De ha egy 
világhírűvé lett magyar ember jön haza 
látogatóba, annak nem lehet díszelőadást 
rendezni, mert valószínűleg nem tartatik 
eléggé érdemesnek ezen ritka kitüntetésre. 
Hogy tehát a zeneművészek is megis­
merkedhessenek szeretett vendégünkkel, 
társulatunk kedves kötelességének tartja 
oly zeneestély rendezését, melyen a 
magyar zeneművészettel fog Munkácsy 
Mihály ünnepeltetni. A zeneestély lako­
mával lesz összekapcsolva. Résztvenni 
óhajtók szívesked jenek társulatunk zene­
műkereskedésében (Váci-utca 3. sz. a.) 
jelentkezni.

,** Makart János egy uj képso­

Képzőművészetek.
rozatot fest Kramer-Klett bajor báró ét­
terme számára. Az első kép már csaknem 
egészen készen van. Két női alakot áb­
rázol, (empire-j elmezben) egyike egy kő­
padon ülve kis testvérének egv madár 
fészket mutat, melyet a másik óvatosan 
helyez vissza a bokorra. A képet színben 
igen gazdagnak és szépnek mondják. A 
második kép Capri sziget vidékét ábrá­
zolja, főalak rajta egy olasz halászfiu, ki 
gyümölcsöket kinál két nőnek. — Igen 
érdekes Makart műtermében Sarah Bern­
hardt arcképe, mely a szeszélyes nagy 
művésznőt »Frou-Frou« jelmezei egyiké­
ben (sárga pongyola) ábrázolja. A kere­
setlen. kecses állású művésznő arca fáj­
dalmas és bágyadt kifejezést mutat eképen.

*** Két "magyar művész; Tém- 
ple János és Frecskay László Bécsben 
óriási terjedelmű képet festett a ringszin- 
házi katasztrófáról, majdnem életnagyságu 
alakokkal mutatva be a negyedik emeleti 
karzaton történt borzalmas jeleneteket: 
a festményről művészek és műbarátok 
nagy elismeréssel nyilatkoznak.

* A Viktor Emánuel emlékszob­
rának tervére hirdetett pályázatnál a hat­
vanezer frankos elsődijat háromszáz ver­
senyző közül Ottó Károly. Rómában élő 
német szobrász nyerte el.
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La H@3äg&i© á rEtoanger.
(Redigée par A. B á n f i).

]] y a dója plus de deux années que nous n’avions pas entendu Topéra 
hongrois »Hunyadi László« (Ladislas Hunyadi) du vieux Francois Erkel, le 
fondateur de Topéra hongrois. dans noire théátre national. C’est ä Madame Wilt, 
que nous devons cette jouissance, et eile n était pas la premiere parmi les pii- 
madonnes dramatiques, qui ait gagné tes plus belles réussites avec ce röle íecon- 
naissant »d’Elisabeth«. Quelle apparition phénomén ale. Comme eile falsait sortír 
dans ce röle les avantages de sa voix incomparable. Elle sort pleine de la poitrine, 
large, fluide, onctueuse, moelleuse, égale comme les Hots d’un fleuve qui s itend 
majestueusement ä travers des plaines, et, cette mérne voix, quand la passion le 
demande. acquiert une puissance qui saisit et resonne jusque dans la poitrine du 
spectateur étonné. L impression qu’elle a produit avec Tinterprc tation du grand air 
bien coloré, écrit d’origine pour la Lagrange, restera ineffacable. Le public c|ui 
remplissait la salle jusqu’aux derniers coins, éclatait apréschaque air en applaudisse- 
ments frénétiques. Son entourage ne tranchait pás avec sa personalité. Surtout 
M. Perotti (Ladislas Hunyadi) et Mdme Maleczky (Marie Gara) s’acquitérent 
bravement de leur táche. L’orchestre exquis fut dirigé par le vieux compositeur, 
qui a été Tobjet des ovations les plus cordiales.

* * *

M. Francois Liszt est arrivé le t courant ;t Budapest et séjournera chez 
nous plus longtemps qu'ordinairement. Nous lui souhaitons la bienvenue.

* . *
*

La »Gazette de Hongrie«, le journal fran-_ais paraissant k Budapest, 
discute dans son numéro du 5 courant le cas scandaleux, concernant la reproduction 
illicite de la propriété artistique par les éditeurs de musique G. et D. proprietaires 
de la maison Rózsavölgyi et Co. Le journal termine son article en disant:

»II est temps qüe cela finissé et il est du devoir de la Presse de stigmati- 
ser des actes semblables ; car. si par cas, nos lois ne donnaient pas satisfaction 
aux intéréts lésés, on pourrait dire dans un certain monde en France, que nous
sommes des voleurs et les éditeurs de Paris seraient fort peu encouragés ä faire
des affaires avec nous«.

»Si la maison en question a quelque chose ä reprendre á inon article, si
les faits, que je viens de citer sont inexacts, je ne demande pas rnieux que de le
reconnaltre lorsqu’on m’en aura fourni les preuves.«

* * *

La representation de Topéra de Mozart: »L’enlévement au Serail«, une 
promesse faite par la directon du théátre national, il y a déjá bien longtemps. 
s’approche ä sa realisation Le röle principal fémmin sera interprété par Mdme 
Wilt. La premiere representation est fixée au commencement du mois prochain.

* **
»La catastophe de Világos«, c’est litre d’un poeme cymphonique dönt 

Taudition a eu lieu le 5 courant á la salle de la société »Harmonia«. L’aude’toir 
compose des mutitions et des amis du compositeur Etienne Pronay, un vieillard 
de t>0 années, accueillit Toeuose, prouvante un grand, talent avec beaucoup de 
piaiser. Aprés l’interprétation chacum s’est háté d’exprimer sa vive reconnaissance 
au vieil auteur, qui Texecutavec M. Alexandre Jeszenszky ä 4 maius. Le poeme 
symphonique e’crit, il y a déjá 30 années, est un vra e musique de programme, 
daus le sens ál Wagner, en rythme et styl hongrois.

Nous venons d’attirer l’attirer Tatteution des musiciens étrangers eur cette 
oeuvre, qu’on présentera trés prochainement au soirée du cercle dés écrivains et 
musiciens et au matinéé de la »Harmonia«, avec orchestre.

Kiadó-tulajdonos: a „HARMONIA“ magyar zeneművészek részvénytársulata.
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HARMONIA
ZENÉSZETI KÖZLÖNY.

MAGYARORSZÁG ÉS A KÜLFÖLD MŰVÉSZETÉNEK

HETI SZEMLÉJE.

SZAKSZERKESZTŐK :

AGGHÁZY KÁROLY és ERNEY JÓZSEF.
J^ELELÖS ROVATSZERKESZTŐ :

KA-OZIAinTY' g-éza.

KIADÓTULAJDONOS:

A „HARMONIA“ MAGYAR ZENEMŰVÉSZEK RÉSZVÉNYTÁRSULATA.

BUDAPEST.
NYOMATOTT A DEUTSCH M.-féle MŰVÉSZETI INTÉZETBEN.



Smlék-aapiár.
Február 13-án.

1820. szül. Kél er Béla. zeneszerző és karnagy. Bártfán.

Febrnár 14-én.

1827. szül. Gottschalg A. W. orgonaművész és szerző (az »lira' 
nia« szerkesztője) Mechelrodában.

Február 16-án.

1770. halt meg Tartini József Paduában.
1847. szül. Scharwenka Fülöp.

Február 17-ón.

1820. szül. Vieuxtemps Henrik, hegedűművész \ erviersben.

Febrnár 18-án.

1652. halt meg Allegri Gregorio Rómában.
17S4. szül. Paganini Nicolo. Genuában.

Február 19-én.

1830. szül. Pappert Vilmos, zeneszerző és kritikus Silériában.

A negyedik szám tartalma:

........................L. V.

Liszt Ferencznél Szemtanú

........................F. F.

........................FJ. J.

........................Bán fi A.-tól

A zenészekhez — önmagukért . .
Patti Amerikában.............................
Tárca: A) Rang és mód . . . .

B) A »Harmonia»-társulat —
Hubay Jenő .........................................
Főpróba a sajtó báljából . . . .
Zenei újdonságok szemléje
Hangversenyek...................................
T. előfizetőinkhez..............................
Zene.....................................................
A színfalak világából........................
Képzőművészetek..............................
La Hongrie á l’Etranger . . . .



A „HARMÓNIA“ társulat hirdetése:

TTj zeneművsls11 TJj zeneművek!!

Carl Simon (Berlin) kiadásában:
3 Klavierstücke von Xavér Seharwenka...........................1 frt 25 kr.
„Albumblätter8 von Kleffel zongorára............................... 80 »
„Air de Ballet et Serenade8 Aloys Klein.......................... 60 „
„Die Rheinnixe8 Parafraze zongorára H. Mohr .... 80 »
„Märchen für Klavier« Arno Kleffel 6 drb......................... 1 frt — „

Heinrichshofen kiadásában:
Abt Ferenez öt eredeti férfi négyes partitúra és négy szóllam 
„Gyermek trio8 zongora gordonka és hegedűre ....

40 kr. 
1 frt 50 „

Siegel C. F. W. Lipcsében,
újonnan naeg-jelervt zenemüvek:

Grützmacher. Tarantella gordonkára, zongora kísérettel . 1 frt 50 kr. 
Krähmer. Tanzregeln, humorisztikai keringő férfi-négyesre

Partitúra és Szólamok............................................1 frt 80 kr.
Kühner. Keringő férfi-négyesre Partitúra és Szólamok. . 1 „ 50 „

Hainauer Gyula Boroszlón,
újonnan megjelent zenemüvek :

Merkel g. 154. Zwei Rondos:
Nr. 1 Rondo amabile............................... 75 kr.

— „ „ Nr. 2 Rondo brillant............................... 75 »
Köhler g. 302. Kleine Clavier-Etuden............................... 2 fl. 10 „
Moszkovski g. 28. Miniatures.................................................2 „ 40 „
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A „HARMONIA“ társulat hirdetése:

Operette és tánc zene kedvelők figyelmébe!!
Choutlens párisi cég kiadásában megjelent s kapható minden vidéki 

könyv és zeneműkereskedésben :

Egy díszes

„ZONGORA ALBUM“
mely 30 darabot tartalmaz. Ezek között

a. legújabb operettek
„Olivette lakodalma“ Üdvöske“ „Tiszturak a zardaban“ 

„Faust“ „Carmen“ s. a. t.

A darabok könnyű modorban vannak letéve.
A 30 claarbnak ára 3 J'rt 30 kr.

Kapható egy

„Gáspár da Salo“ olasz hegedű
ára 600 frt_

„Atala“ dalmű összes részletéi.
„Harmonia Induló“ zongorára két kézre.
„Jogász Csárdás“ szerző Ráca Pál a szerző díszes arczkepével. 
1882-diki „Medikus Csárdád“ szerző Vaskovits Seredy Izabella. 
1882-iki , Jogasz Csardas“ szerző Halmay Kazmer. 
„Zsurnaliszta Polka“ szerző az írói Bál alkalmából Aradi Lajos 

(Drescher Raymond) a nemz. színház tagja.
„írók és Művészek“ Tipegő szerző Knész Hugó.
„Soh’ se halunk meg“ Csárdás az irói Bál alkalmából szerző

Komlódy Gyula.
Az összes táncdarabok Rácz Pál műsorába fel vannak véve.

A társulat kiadásában megjelentek:


